






SAJAM RUÈNIH RADOVA 
Centralna proslava Sajma ruènih radova æe se održati od 24. do 28. septembra 2009. 
godine, u centru grada, trg Majke Tereze ispred MKOS-a. Na sveèanom otvaranju 
koje æe se održati 24. septembra 2009. godine u 14.00-14.30 èasova biæe pozvani 
razne liènosti iz politièkog života u Kosovu, diplomatski službenici koji borave na 
Kosovu, lokalne i meðunarodne organizacije kao i drugi gosti.
Razne zanatlije, umetnici, pojedinci, lokalne NVO, žene i muškarci sa svih predela i 
entiteta na Kosovu æe podiæi svoje šatore, gde æe izložiti svoje radove iz oblasti 
kulturne baštine a posebno: drvorez, radovi u kamenu, radovi na vretenu, štrikano 
pletivo, slike, skulpture, freske, ikone, keramièki radovi, radovi od blata bakra, 
mesinga, kože, filigranski radovi, muzièki instrumenti, itd. 
Sajam u Prištini (Centar grada, ul. Majka Tereza, ispred MKOS) biæe otvoren 24. 
(14.30-22:00 èasova), 25. i 26. septembra 2009. godine (09.00-22.00 èasova). 
Sajam u Prizrenu (Hamam Gazi Mehmet Paše) biæe otvoren 25. (12.00-12.30 
èasova), 26. i 27. Septembra 2009. godine (09.00-22.00 èasova).
Sajam u Novom Brdu (Turisticki Centar za Obuku) biæe otvoren 26. (12.00-
12.30 èasova), 27. i 28. Septembra 2009. godine (09.00-22.00 èasova).

HANDICRAFT FAIR
Main celebration activities of  the Handicraft Fair will be held from 24 until 28 
September 2009, at the city centre, Mother Theresa Square, in front of  the MCYS. 
At the solemn opening, which will be held on 24 September 2009 at 14:00-14:30hrs 
various personalities from political life of  Kosovo, diplomatic officials living in 
Kosovo, domestic and international guest will be invited.  
Various craftsmen, artists, individuals, domestic NGOs, men and women from all 
parts and ethnicities of  Kosovo will be invited and will arrange their stands to place 
their work from the field of  cultural heritage: works made of  wood, stone, 
carpentry, hand-knitting, embroidery, paintings, sculptures, frescoes, icons, pottery, 
clay, copper, leather, filigran works, music instruments, etc.
The Fair in Prishtina/Priština (City Centre, Mother Theresa Street, in front of  
MCYS) will be open on 24 (14:30-22:00hrs), 25 and 26 September 2009 (09:00-
22:00hrs).
The Fair in Prizren (Hamamam of  Gazi Mehmet Pasha) will be open on 25 (12:00-
12:30hrs), 26 and 27 September 2009 (09:00-22:00hrs).
The Fair in Novobrdo/Novo Brdo (Tourist Training Centre) will be open on 26 
(12:00-12:30hrs), 27 and 28 September 2009 (09:00-20:00hrs).

Artizanatet e Kosovës
Zanati u Kosovu

Arts and crafts in Kosovo

PANAIRI I ARTIZANATEVE
Manifestimi qendror i Panairit të Artizanateve do të mbahet nga data 24 deri 28 
shtator 2009, në qendër të qytetit, sheshin Nëna Terezë, para MKRS. Në hapjen 
solemne e cila do të mbahet më 24 Shtator 2009 në ora 14:00-14:30 do të ftohen 
personalitete të ndryshme nga jeta politike e vendit, zyrtarë diplomatik të cilet 
qëndrojnë në Kosovë, organizata vendore dhe ndërkombetare si dhe musafirë të 
tjerë.
Zejtarë të ndryshëm, artistë, individë, OJQ vendore, gra dhe burra nga te gjitha 
viset dhe etnitë e Kosovës, do të rregullojnë stendat e tyre, ku do të vendosin 
punimet e tyre në fushën e trashëgimisë kulturore dhe pikërisht: punime nga druri, 
guri, punime në vek, të thurrura, të qëndisura, piktura, skulptura, freska, ikona, 
punime nga qeramika, balta, bakri, mesingu, lëkura, pënime në filigran, instrumente 
muzikore, etj.
Panairi në Prishtinë (Qendra e Qytetit, Rruga Nëna Terezë, para MKRS) do të jetë i 
hapur më 24 (14:30-22:00h), 25 dhe 26 Shtator 2009 (09:00-22:00h).
Panairi në Prizren (Hamami i Gazi Mehmet Pashës) do të jetë i hapur më 25 (12:00-
12:30h), 26 dhe 27 Shtator 2009 (09:00-22:00h).
Panairi në Novobërdë (Qendra Trajnuese e Turizmit) do të jetë i hapur më 26 
(12:00-12:30h), 27 dhe 28 Shtator 2009 (09:00-20:00h).
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TURNEJA KULTURE je rekreativna turneja, netakmièarski biciklizam, koja se 
organizuje od strane Kulturnog Nasleða bez Granica (CHwB), UN-Habitat i 
podržava se od zajedniækog projekta Kancelarije za vezu Evropske Komisije na 
Kosovu (ECLO) i Saveta Evrope. Ova jedinstvena turneja ima za cilj: da promoviše 
lepote prirodne i kulturne baštine na Kosovu; da promoviše bezmotorni transport 
za efikasniju pokretljivost za sve, zdraviji život i èistiju okolinu; da poveæa svest 
meðu interesnim grupama o znaèaju bezbednihij puteva i alternative za 
bezmotorni saobraæaj i da otkrije potencijale za održan razvoj turizma. 
START turneje kulture æe krenuti iz Junika dana 27 09 2009 od 10:30 èasova. Ovaj 
gradiæ, poznat kao mesto tradicionalnih kula i najvišeg planinskog vrha na Kosovu 
(Ðeravica 2565m) dana 15. Juna 2008. godine je zvanièno proglašena Opštinom. 
Od 2007. godine opština Junik je uz podršku CHwB i UN-Habitat izradila „Plan za 
Konzervaciju i Razvoj Junika“, „Razvojni Urbanistièki Plan“ i „Regulativni 
Urbanistièki Plan za centar Junika“.
Sledeæa stanica Turneje kulture æe biti Ðakovica gde æe takmièari osim odmora i 
ruèka imati prilike da posete i razne spomenike, a meðu njima Hadumova džamija 
gde je nedavno obavljena konzervacija i restauracija zidnih slika njegovog interijera. 
Ovaj projekat je financiran od strane UNESCO-a sa implementacionim partnerom 
CHwB. Za informacije i uèestvovanje posetite www.chwb.org/kosovo i 
www.unhabitat-kosovo.org

CULTURE TOUR
be organised and 
supported by joint project of  European Commission Liaison Office 

The goal of  this unique tour is: to promote beauties of  natural 
and cultural heritage in Kosovo; to promote a non-motoric transport for a more 
efficient mobility for all, healthy life and clean environment; to raise awareneess 
amongst the groups of  interest on importance of  safer roads and routes and 
schedules for non-motoric transport and discover potentials for a sustainable 
development in tourism.   
START of  Culture Tour will be from the town of  Junik on 27 09 2009 at 10:30 hrs. 
This town, known as place of  traditional kulla and the highest peak of  the 
mountain in Kosovo (Gjeravica 2565m) on 15 June 2008, it was announced a 
Municipality. Since 2007 Municipality of  Junik with the support of  CHwB and 
UN-Habitat drafted “A Conservation and Development Plan of  Junik”, “Urban 
Developmental Plan” and “Urban Regulatory Plan for the Centre of  Junik”. 
The next station of  the Culture Tour will be the city of  Gjakova/Ðakovica, where 
participants in the race will apart from lunch break will be able to visit various 
monuments among others the Hadum Mosque, where conservation and 
restoration of  the mural paintings and of  its interior has taken place. This project 
was funded by UNESCO with CHwB as an implementing partner. For information 
and participation visit:  www.chwb.org/kosovo and www.unhabitat-kosovo.org.

 is a non-competitive and recreational cycling tour, which will 
by Cultural Heritage without Borders (CHwB), UN-Habitat 

(ECLO) and 
Council of  Europe. 

Kulla tradicionale në Junik
Tradicionalna Kula u Juniku
Traditional Kulla in Junik

TURNEU KULTUROR është një turne rekreativ, jo-garues çiklizmi, i cili 
organizohet nga Trashëgimia Kulturore pa Kufij (CHwB), UN-Habitat dhe 
përkrahet nga projekti i përbashkët i Zyres Ndërlidhëse të Komisionit Evropian 
(ECLO) dhe Këshillit të Evropës. Ky turne unik ka për qëllim: të promovojë 
bukuritë e trashëgimisë natyrore dhe kulturore në Kosovë; të promovojë 
transportin jomotorik për një lëvizshmëri më efikase për të gjithë, jetesë më të 
shëndoshë dhe mjedis më të pastër; të ngrisë vetëdijen ndër grupet e interesit për 
rëndësinë e rrugëve më të sigurta dhe itinerareve për transport jomotorik dhe të 
zbulojë potencialet për zhvillimin e turizmit të qëndrueshëm.
START-i i turneut do të bëhet nga qyteza e Junikut më 27 09 2009 në ora 10:30.  Kjo 
qytezë, e njohur si vend i kullave tradicionale dhe e majës së malit më të lartë në 
Kosovë (Gjeravica 2565m) më 15 Qershor 2008, zyrtarisht u shpall Komunë. Që 
nga viti 2007 Komuna e Junikut me përkrahje të CHwB dhe UN-Habitat hartoi 
“Planin e Konservimit dhe Zhvillimit të Junikut”, “Planin Zhvillimor Urban” dhe 
“Planin Rregullativ Urban për qendrën e Junikut”. 
Stacioni i rradhës i Turneut Kulturor do të jetë qyteti i Gjakovës ku garuesit përpos 
pushimit dhe drekës do të kenë mundësinë të vizitojnë edhe monumente të 
ndryshme, mes tjerash Xhaminë e Hadumit, ku së voni është kryer konservimi dhe 
restaurimi i pikturave murale të enterierit të saj. Ky projekt ka qenë i financuar nga 
UNESCO dhe implementuar nga  CHwB. Për informata dhe pjesëmarrje vizitoni  
www.chwb.org/kosovo dhe www.unhabitat-kosovo.org.
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TURNEJA KULTURE nastavlja put ka Orahovcu gde æe se posetiti Sahatkulu 
Orahovca gde na osnovu natpisa na glavnom portalu, izgraðena je 1206. godine 
prema Hidžri kalendaru (1791). Izgraðena je od kamena i isklesan i sazidan kreèom. 
Na zapadnoj fasadi Sahatkule koja je okrenuta ka pijaci, postoji otvor kružnog 
oblika gde se ranije nalazile kazaljke, èasovnik koji godinama ne radi. Nakon 
dogovora opštine Orahovca i CHwB, tim struènjaka CHwB radi na projektu 
restauracije i konzervacije Sahatkule. Dana 27. septembra æe se održati inauguracija 
poèetka restauracionih radova za koje se oèekuje da æe biti završeni krajem 2009. 
godine.
FINIŠ Turneje kulture æe biti u selu Velika Hoèa gde trenutno žive oko 700 
stanovnika, uglavnom nastanjenim srpskim stanovništvom, dok turske i 
egipæanske i aškalijske mahale, osim jedne porodice, više nema.
2004-2005. godine CHwB je restaurirao i konzervirao monumentalni objekat Saraj 
Kuæe koja sada služi kao centar za mlade na prvom spratu, i sa stalnom galerijom na 
prizemlju. Ove godine, CHwB je u fazi restauraciji i konzervacije „Kujundžiæ Kula“ 
koja predstavlja tradicionalnu monumentalnu gradnju i bila objekt stambenog i 
odbrambenog tipa (tvrðave), karakteristika tradicionalne gradnje za sela 
Metohijske oblasti. Kula, je sada mauzolej zvan „Kula Lazara Kujundžije“. Za 
informacije i uèestvovanje posetite www.chwb.org/kosovo i www.unhabitat-
kosovo.org

CULTURE TOUR 

For information and participation visit :   
www.chwb.org/kosovo and www.unhabitat-kosovo.org.

continues its way to Rahovec/Orahovac to visit 
Rahovec/Orahovac Watch Tower, where based on its inscription in the main 
portal, it was built in 1206 as per Hirji Calendar (1791).  It was constructed with 
carved stone walls and finished with thick lime. In the western facade of  the watch 
tower, which is facing the market, there is a round hole where earlier the watch 
hands were fixed. The watch has been non-functional for several years. Following 
the agreement between the Municipality of  Rahovec/Orahovac and CHwB, a team 
of  CHwB experts is working on the project for the restoration and preservation of  
the Watch Tower. The start of  the restoration works will be inaugurated on 27 
September. These are expected to be completed by the end of  2009.
The FINISH of  the Culture Tour will be the village of  Hoqa e Madhe/Velika Hoèa 
where more than 700 inhabitants, mainly Kosovo Serbs are currently living. Turkish 
and Egiptian and Ashkali mahallas except for one family are currently non-existent. 
CHwB in 2004-2005 restored and conserved the site Saraj House, the first floor of  
which today serves as youth centre, and the ground floor of  which serves as a 
permanent gallery. This year CHwB is in the phase of  restoring and conserving the 
“Kujundjiq Tower” which is a traditional monumental construction of  the shelter 
and protection (fortifying) type, characteristic of  the traditional construction for 
the villages of  Dukagjini plain. The tower today is a mausoleum called 'The Tower 
of  Lazar Kujundjiq”. 

Sahatkulla në Rahovec dhe Kulla Kujunxhiq në Hoqë të Madhe
Sahatkula u Orahovac i Kujundžiè Kula u Velikoj Hoèi

Clocktower in Rahovec/Orahovac and Kujundzic 
Kulla in Hoqa e Madhe/Velika Hoèa

TURNEU KULTUROR vazhdon rrugëtimin për në Rahovec ku do të vizitohet 
Sahatkulla e Rahovecit e cila në bazë të mbishkrimit mbi portalin kryesor është 
ndërtuar në vitin 1206 sipas hixhrit (1791). Është ndërtuar me mure nga guri i 
gdhendur i muratosur me llaq gëlqeror. Në fasadën perëndimore të sahatkullës e 
cila është e kthyer nga pazari, ekziston hapje në formë rrethore ku më herët 
gjindeshin akrepët e orës, orë e cila prej vitesh nuk funksionon. Pas marrëveshjes 
mes Komunës së Rahovecit dhe CHwB, ekipi i ekspertëve të CHwB është duke e 
punuar projektin e restaurimit dhe të konservimit të Sahatkullës. Më 27 shtator do 
të bëhet inaugurimi i fillimit të punëve restauruese ku përfundimi i saj pritet të bëhet 
në fund të vitit 2009.
FINISHI i Turneut Kulturor do të bëhet në fshatin e Hoqës së Madhe ku sot 
jetojnë rreth 700 banorë, kryesisht me popullatë serbe, kurse mahallat turke dhe ato 
egjiptiane dhe të ashkalinjëve, përveç një familjeje, sot më nuk egzistojnë. CHwB në 
vitin 2004 -2005 ka bërë restaurimin dhe konzervimin e objektit monumental të 
Shtëpisë Saraj e cila sot shërben si qendër për të rinjë në katin e parë, kurse galeri e 
përhershme në përdhese. Këtë vit, CHwB është në fazën e restaurimit dhe 
konzervimit të “Kullës së Kujunxhiqit” e cila është ndërtim tradicional 
monumental dhe ka qenë objekt i tipit banues dhe mbrojtës (fortifikues), 
karakteristikë e ndërtimit tradicional për fshatërat e Rrafshit të Dukagjinit. Kulla, 
sot është mauzole e quajtur “Kulla e Llazar Kujunxhiqit”.  Për informata dhe 
pjesëmarrje vizitoni  www.chwb.org/kosovo dhe www.unhabitat-kosovo.org.
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HAMMAMS IN  HISTORY 
On 29 September 2009 at 11:00 MCYS, DCH and DCH subordinate institutions 
will be involved in marking these days by organising a symposium on the topic 
“Hammams, their values and role during the history of  Kosovo”. The symposium 
will be organised in the Conference Room of  the Municipal Assembly of  
Vushtrri/Vuèitrn and the active participants of  it will be local experts and two 
international experts who will constitute the panel. The audience will be extended 
to other participants to follow the symposium (representatives of  the institutions, 
citizens and high school students). At the end of  the symposium, a cocktail and a 
joint visit to the Vojnovic Medieval Bridge and Vushtrri/Vuèitrn Fortress will be 
organised for all participants.

HAMAMET GJATË HISTORISË
Më 29 Shtator 2009 në ora 11:00 MKRS, DTK si dhe institucionet vartëse të DTK 
do të involvohen në shënimin e këtyre ditëve me organizimin e një simpoziumi me 
temë: “Hamamet , vlerat dhe roli i tyre gjatë historisë në Kosovë”. Simpoziumi do 
të organizohet në Sallen e Asamblesë Komunale të Vushtrrisë dhe pjesëmarës aktiv 
në këtë simpozium do të jenë vendor dhe dy ekspertë ndërkombëtar që do të 
përbëjnë panelin. Është paraparë të ftohen edhe pjesemarës tjere si auditorium, që 
do të përcjellin simpoziumin (përfaqesues te institucioneve, qytetarë dhe të rinjë 
nga shkollat e mesme.) Në përfundim të simpoziumit për të gjithë pjesemaresit të 
organizohet një koktej rasti dhe pastaj një vizitë e përbashkët në Urën e Gurit dhe 
në Kalanë e Vushtrrisë.

Hamami i Prishtinës
Hamam Prištine

Prishtina/Priština Hammam
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HAMAMI TOKOM ISTORIJE 
29. septembra 2009. u 11.00 èasova, MKOS, OKB kao i institucije koje podležu 
OKB-u, æe biti ukljuèeni u proslavi ovih dana organizovanjem simpozijuma na 
temu “Hamami, vrednosti i njihova uloga u istoriji na Kosovu”. Simpozijum æe se 
biti organizovan u sali skupštine opštine Vuèitrn i aktivni uèesnici na ovom 
simpozijumu æe biti lokalni i dva meðunarodna struènjaka koji æe èiniti panel grupu. 
Predviðeno je da se pozovu i drugi uèesnici kao auditorijum koji æe pratiti 
simpozijum (predstavnici institucija, graðani i mladi iz srednjih škola). Na kraju 
simpozijuma biæe organizovan koktel za sve uèesnike i nakon toga zajednièka 
poseta Kamenom mostu i Vuèitrnske tvrðave.    



TV DEBATE “LIFE IN KOSOVO”
At the occasion of  the celebration of  the 2009 edition of  the European Heritage 
Days in Kosovo, one edition of  the TV show 'Life in Kosovo' will offer the 
possibility to various stakeholders to debate on the situation of  cultural heritage in 
Kosovo. The show is expected to be broadcasted on Thursday 1 October.
Life in Kosovo is a co-production between Kosovo Public Television, RTK and 
the Balkan Investigative Reporting Network, BIRN. It is broadcast every 
Thursday, starting at 20:20.

ra e TerziveU  në Gjakovë
Terzijski Most u Ðakovici
Terzi Bridge in Gjakova/Ðakovica
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TV DEBATA “ŽIVOT NA KOSOVU”
Povodom proslave Dana evropske baštine na Kosovu u 2009. godini jedno izdanje 
TV emisije “Život na Kosovu” æe pružiti priliku razlièitim uèesnicama da 
raspravljaju o situaciji u kojoj se nalazi kulturno nasleðe na Kosovu. Oèekuje se da 
æe emisija biti prikazana u èetvrtak 1. oktobra.
Život na Kosovu je koprodukcija izmeðu RTK-a, javnog servisa Kosova i 
Balkanske istraživaèke izvestilaèke mreže BIRN-a. Emituje se svakog èetvrtka sa 
poèetkom u 20.20 èasova. 

DEBATI TELEVIZIV “JETA NË KOSOVË”
Me rastin e festimit të edicionit 2009 të Ditëve të Trashëgimisë Evropiane në 
Kosovë, një edicion i shfaqjes televizive “Jeta në Kosovë”do t'iu japë mundësinë 
disa palëve me interes që të debatojnë rreth situatës së trashëgimisë kulturore në 
Kosovë. Shfaqja pritet të transmetohet të enjten më 1 tetor.
Jeta në Kosovë është një bashkë-produksion i Televizionit Publik të Kosovës, RTK 
dhe Rrjetit Ballkanik të Gazetarisë Hulumtuese, BIRN. Ai transmetohet çdo të 
enjte, duke filluar në orën 20:20.



Muzeu i Kosovës në Prishtinë
Muzej Kosova u Prištini
Kosovo Museum in Prishtina/Priština

HERITAGE IN KOSOVO:  WHERE DO WE STAND?
Numerous organizations and institutions are contributing to policies and projects 
related to the cultural heritage in Kosovo. Beside the relevant authorities in Kosovo, 
cultural heritage is also a relevant topic for a number of  international development 
agencies, donors, diplomatic representations, religious structures and other non-
governmental organizations. 
In order to contribute to the overall coordination of  activities related to cultural 
heritage, the Ministry of  Culture (MCYS) has established, together with the 
European Commission Liaison Office in Pristina (ECLO) and the Office of  the 
European Union Special Representative (EUSR), a “Forum for technical 
information exchange on cultural heritage in Kosovo”. 
During this special session of  the Forum on Cultural Heritage in Kosovo, four 
keynote speakers, Minister Valton Beciri (MCYS), Minister Mahir Yagcillar 
(MESP), Head of  ECLO Renzo Daviddi and ICR/EUSR Pieter Feith will share 
their views on the recent achievements and remaining challenges regarding the 
preservation, protection and promotion of  cultural heritage in Kosovo, and the 
link between cultural heritage and spatial planning.  This session will be held on 02 
October 2009 and will be closing activity for the European Heritage Days in 
Kosovo 2009.
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BAŠTINA NA KOSOVU: GDE SMO?
Brojne organizacije i institucije doprinose politikama i projektima u vezi sa 
kulturnim nasleðem na Kosovu. Osim relevantnih kosovskih vlasti, kulturno 
nasleðe je takoðe relevantna tema za brojne meðunarodne organizacije za razvoj, 
donator, diplomatska predstavništva, verske strukture i druge nevladine 
organizacije.
Kako bi doprinelo opštoj koordinaciji aktivnosti u vezi sa kulturnim nasleðem, 
Ministarstvo kulture (MKOS) je zajedno sa Kancelarijom za vezu Evropske 
komisije na Kosovu (KVEK), i kancelarijom Specijalnog predstavnika Evropske 
unije (EUSR) osnovalo „Foruma za razmenu tehnièkih informacija o kulturnom 
nasleðu Kosova“. 
Tokom posebne sednice Foruma za kulturno nasleðe Kosova, èetvorica kljuènih 
govornika, ministar Valjton Beæiri (MKOS), ministar Mahir Jagcilar (MŽSPP), šef  
KVEK-a Renco Davidi i Meðunarodni civilni predstavnik i specijalni predstavnik 
EU Piter Fejt  æe podeliti svoja viðenja o skorašnjim postignuæima i preostalim 
izazovima u vezi sa oèuvanjem, zaštitom i unapreðenjem kulturnog nasleða na 
Kosovu, i veze izmeðu kulturnog nasleða i prostornog planiranja. Ova sednica æe 
biti održana 2. oktobra 2009. godine i  biæe završna aktivnost za Dane evropskog 
nasleða na Kosovu za 2009. godinu. 

TRASHËGIMA NË KOSOVË: KU JEMI?
Shumë organizata dhe institucione po kontribuojnë në politikat dhe projektet që 
kanë të bëjnë me trashëgiminë kulturore në Kosovë. Përveç autoriteteve relevante 
në Kosovë, trashëgimia kulturore është gjithashtu një temë relevante për një numër 
agjencish ndërkombëtare për zhvillim, donatorësh, përfaqësish diplomatike, 
strukturash fetare dhe organizatash të tjera jo-qeveritare.
Në mënyrë që të kontribuojë në koordinimin e përgjithshëm të aktiviteteve që kanë 
të bëjnë me trashëgiminë kulturore, Ministria e Kulturës (MKRS) ka themeluar 
“Forumin për shkëmbimin e informacionit teknik për trashëgiminë kulturore në 
Kosovë)” së bashku me Zyrën Ndërlidhëse të Komisionit Evropian në Prishtinë 
(ZNKE) dhe Zyrën e Përfaqësuesit Special të BE-së në Kosovë (EUSR). 
Gjatë këtij sesioni të posaçëm të Forumit për Trashëgimi Kulturore në Kosovë, 
katër folës shumë të rëndësishëm, Ministri Valton Beqiri (MKRS), Ministri  Mahir 
Yagcillar (MMPH), Drejtuesi i ZNKE Renzo Daviddi dhe ICR/EUSR Pieter Feith 
do të ndajnë me ne këndvështrimet e tyre rreth arritjeve më të fundit dhe sfidave të 
mbetura në lidhje me ruajtjen, mbrojtjen dhe promovimin trashëgimisë kulturore 
në Kosovë dhe lidhjen mes trashëgimisë kulturore dhe planifikimit hapësinor. Ky 
sesion do të mbahet më 02 tetor 2009 dhe do të jetë aktiviteti përmbyllës i Ditëve të 
Trashëgimisë Evropiane në Kosovë 2009.
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